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Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben.
Diese Gebrauchsanweisung enthält wichtige Sicherheitshinweise sowie Hinweise zum 
Gebrauch und der Wartung Ihres Gerätes. Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der 
ersten Benutzung des Geräts aufmerksam durch, und bewahren Sie sie sorgfältig auf.

Symbol Typ Bedeutung

WARNUNG Gefahr von schweren Verletzungen oder Lebensgefahr

GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN 
SCHLAGES Gefährliche Spannung

BRANDGEFAHR Warnung: Brandgefahr / entþammbare Materialien

ACHTUNG Gefahr von Personen- und Sachschäden

WICHTIG Bestimmungsgemäße Verwendung des Gerätes



DE - 2

INHALT

1 SICHERHEITSHINWEISE ............................................................................... 3
1.1 Allgemeine Sicherheitshinweise .....................................................................................3
1.2  Hinweise zum Aufstellen und Anschließen .....................................................................7
1.3 Im Betrieb .......................................................................................................................7

2 GERÄTEBESCHREIBUNG ............................................................................. 9
2.1 Abmessungen ...............................................................................................................10

3 VERWENDEN DES GERÄTS........................................................................ 11
3.1  Information zur ‚Less Frost‘-Technologie ......................................................................11
3.2 Display und Bedienfeld .................................................................................................11
3.3 Bedienen der Kühl-Gefrierkombination ........................................................................11
3.3.1 Temperatureinstelltaste .............................................................................................11
3.3.2 Temperatureinstellungen ...........................................................................................11
3.3.3 Superfrostmodus .......................................................................................................11
3.3.4 Alarmleuchte ..............................................................................................................12
3.3.5 Einstelltaste Gefrieren ...............................................................................................12
3.3.6 Bereitschaftsmodus ...................................................................................................12
3.4 Warnhinweise zur Temperatureinstellung .....................................................................12
3.5 Zubehör ........................................................................................................................12
3.5.1 Eiswürfelschale(bei einigen Modellen) ....................................................................12
3.5.2  Der Kunststoffschaber (bei einigen Modellen) ........................................................13
3.5.3 Der Flaschenhalter (bei einigen Modellen) .............................................................13
3.5.4 Gefrierbox ..................................................................................................................13
3.5.5 Der Frischeregler (In einigen Modellen) ..................................................................14

4 LEBENSMITTELLAGERUNG ....................................................................... 14
4.1 Kühlteil ..........................................................................................................................14
4.2 Gefrierteil ......................................................................................................................15

5  REINIGUNG UND WARTUNG ...................................................................... 18
5.1 Abtauen ........................................................................................................................19

6   VERSAND UND UMSETZUNG .................................................................... 20
6.1  Transportieren und Umstellen ......................................................................................20

7  VOR DEM ANRUF BEIM KUNDENDIENST ................................................ 21
8 ENERGIESPARTIPPS ................................................................................... 22
9  TECHNISCHE DATEN ................................................................................... 23
10  INFORMATIONEN FÜR PRÜFINSTITUTE ................................................ 23
11 KUNDENDIENST .......................................................................................... 23



DE - 3

1 SICHERHEITSHINWEISE

1.1 Allgemeine Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung 
sorgfältig durch.

WARNUNG: Die Bel¿ftungsº nungen am 
Gerätegehäuse bzw. am Einbaugehäuse stets 
freihalten.

WARNUNG: Den Abtauvorgang nicht mit 
mechanischen oder anderen Mitteln beschleunigen, 
die nicht vom Hersteller empfohlen wurden.

WARNUNG: Keine elektrischen Geräte in den 
Lebensmittelfächern des Geräts verwenden, die nicht 
den Empfehlungen des Herstellers entsprechen.

WARNUNG: Den Kühlmittelkreislauf nicht 
beschädigen.

WARNUNG: Vergewissern Sie sich beim Aufstellen 
des Gerätes, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt 
oder beschädigt wird.

WARNUNG: Schließen Sie nicht mehrere tragbare 
Steckdosen oder Stromversorgungen hinten am Gerät 
an.

WARNUNG: Um Gefahren durch mögliche 
Instabilität des Geräts zu vermeiden, ist es 
entsprechend Anweisungen zu ýxieren.

Bei Geräten mit dem Kühlmittel R600a (siehe 
Typenschild des Kühlgeräts) ist beim Transport und 
beim Aufstellen darauf zu achten, dass die 
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Kühlelemente nicht beschädigt werden. R600a ist ein 
umweltfreundliches, natürliches, jedoch explosives 
Gas. Wenn die Kühlelemente aufgrund von 
Beschädigungen undicht werden, das Gerät von 
o enem Feuer und Wªrmequellen fernhalten und den 
Aufstellraum mehrere Minuten gut l¿ften.
Å Beim Tragen und Aufstellen des Geräts den 

Kühlmittelkreislauf nicht beschädigen.
Å Keine explosiven Gegenstände wie Spraydosen mit 

Treibgas im Gerät lagern.
Å Das Gerät ist auf die Nutzung im Haushalt und in 

ähnlichen Umgebungen ausgelegt, z. B.:
 – Im Bereich von Personalküchen in Läden, Büros 
und anderen Arbeitsumgebungen.

 – In landwirtschaftlichen Betrieben, für Gäste in 
Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen.

 – In Pensionen und vergleichbaren Umgebungen.
 – Im Catering und ähnlichen Anwendungen 
außerhalb des Bereichs Handel.

Å Wenn der Kühlschrankstecker nicht für die 
Steckdose geeignet ist, muss er vom Hersteller, von 
einem Servicebeauftragten oder einer vergleichbar 
qualiýzierten Person ausgetauscht werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.
Å Das Netzanschlusskabel des Kühlschranks ist mit 

einem speziell geerdeten Stecker ausgestattet. 
Der Stecker ist an eine entsprechend geerdete 
Steckdose mit 16 Ampère anzuschließen. Wenn 



DE - 5

keine solche Steckdose vorhanden ist, muss eine 
geeignete Steckdose von einem Elektrofachbetrieb 
installiert werden.
Å Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von 
Menschen mit kºrperlichen, sensorischen oder 
mentalen Einschränkungen oder ohne Erfahrung 
und besondere Kenntnisse verwendet werden, 
sofern sie unter Aufsicht sind oder in die sichere 
Nutzung des Geräts eingewiesen wurden und die 
damit verbundenen Gefahren kennen. Das Gerät 
darf nicht als Kinderspielgerät verwendet werden. 
Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen 
oder warten.
Å Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren dürfen 

Gegenstände in Kühlschränken einlagern und 
herausnehmen. Kinder dürfen keine Reinigung 
oder einfache Wartung des Gerätes durchführen. 
Sehr junge Kinder (0 bis 3 Jahre) dürfen das Gerät 
nicht verwenden. Junge Kinder (3 bis 8 Jahre) 
dürfen das Gerät zur Gewährleistung einer sicheren 
Nutzung nur bei kontinuierlicher Beaufsichtigung 
verwenden. Ältere Kinder (8 bis 14 Jahre) und 
gefährdete Personen können das Gerät sicher 
verwenden, sofern sie angemessen beaufsichtigt 
und in der Benutzung des Gerätes unterwiesen 
wurden. Stark gefährdeten Personen dürfen das 
Gerät zur Gewährleistung der Sicherheit nur bei 
kontinuierlicher Beaufsichtigung verwenden.
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Å Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, einem Servicebeauftragten oder einer 
vergleichbar qualiýzierten Person ausgetauscht 
werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
Å Das Gerät ist nicht für die Nutzung in Höhen über 

2000 m ausgelegt.
Bitte beachten Sie zur Vermeidung einer 
Lebensmittelkontamination die folgenden 
Hinweise:
Å Durch lªngeres ¥ nen der T¿r kann die Temperatur 

in den Fächern des Gerätes deutlich ansteigen.
Å Reinigen Sie Flächen, die mit Lebensmitteln in 

Kontakt kommen, sowie erreichbare Ablaufsysteme 
regelmäßig.
Å Bewahren Sie rohes Fleisch und Fisch in 

geeigneten Behältern im Kühlschrank auf, damit 
sie nicht mit anderen Lebensmitteln in Berührung 
kommen.
Å Zwei-Sterne-Gefrierfächer eignen sich zur 

Aufbewahrung von Tiefkühlkost, zur Aufbewahrung 
und Herstellung von Eiscreme und zur Herstellung 
von Eiswürfeln.
Å Ein-, Zwei- und Drei-Sterne-Gefrierfächer eignen 

sich nicht zum Einfrieren frischer Lebensmittel.
Å Falls das Kühlgerät lange Zeit nicht verwendet 

wird, sollten Sie es abschalten, abtauen, reinigen, 
abtrocknen und die T¿r o en lassen, damit sich kein 
Schimmel im Gerät bildet.
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1.2  Hinweise zum Aufstellen und 
Anschließen

Beachten Sie bitte die folgenden Punkte, 
bevor Sie die Kühl-Gefrierkombination zum 
ersten Mal verwenden:
Å Die Betriebsspannung für die Kühl-

Gefrierkombination beträgt 220-240 V bei 
50 Hz.
Å Der Stecker muss nach dem Aufstellen 

und Anschließen zugänglich sein.
Å Bei der ersten Inbetriebnahme kann die 

Kühl-Gefrierkombination ausdünsten.
Das ist völlig normal und der Geruch 
lässt nach, sobald die Kühlung der Kühl-
Gefrierkombination beginnt.
Å Stellen Sie vor dem Anschließen der 

Kühl-Gefrierkombination sicher, dass die 
Werte der Netzstromversorgung mit den 
Daten auf dem Typenschild (Spannung 
und Anschlussleistung) übereinstimmen. 
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an einen 
Elektriker.
Å Stecken Sie den Stecker in eine 

Steckdose mit entsprechendem 
Erdungsanschluss. Wenn die Steckdose 
über keine Erdung verfügt oder der 
Stecker nicht passt, wenden Sie sich 
unbedingt an einen Elektriker.
Å Das Gerät muss an eine ordnungsgemäß 

installierte Steckdose mit Sicherung 
angeschlossen werden. Die 
Stromversorgung (AC) und Spannung 
am Betriebsstandort müssen mit den 
Angaben auf dem Typenschild des 
Geräts übereinstimmen (das Typenschild 
befindet sich auf der Innenseite links im 
Gerät).
Å Für Schäden, die auf fehlende Erdung 

zurückzuführen sind, wird keine Haftung 
übernommen.
Å Die Kühl-Gefrierkombination keinem 

direkten Sonnenlicht aussetzen.
Å Die Kühl-Gefrierkombination darf unter 

keinen Umständen im Freien betrieben 
oder Regen ausgesetzt werden.
Å Der Abstand des Geräts zu Öfen, 

Gasherden und Feuerstellen muss 
mindestens 50 cm, zu Elektroöfen 

mindestens 5 cm betragen.
Å Wenn die Kühl-Gefrierkombination 

neben einem Tiefkühlgerät steht, 
muss zwischen den beiden Geräten 
ein Abstand von mindestens 2 cm 
eingehalten werden, damit sich an der 
Außenseite keine Feuchtigkeit bildet.
Å Die Kühl-Gefrierkombination nicht 

abdecken, da dadurch die Leistung des 
Geräts beeinträchtigt würde.
Å Zur Oberseite des Geräts ist ein Abstand 

von mindestens 150 mm erforderlich.
Keine Gegenstände auf dem Gerät 
abstellen.
Å Keine schweren Gegenstände auf dem 

Gerät abstellen.
Å Vor der Verwendung das Gerät 

sorgfältig reinigen (siehe „Reinigung und 
Wartung“).
Å Vor der Verwendung der Kühl-

Gefrierkombination alle Teile mit einer 
Lösung aus warmem Wasser und 
einem Teelöffel Natron abwischen. 
Anschließend mit klarem Wasser 
abspülen und trocknen. Nach dem 
Reinigen alle Teile wieder in die Kühl-
Gefrierkombination einsetzen.
Å Der Einbau in eine Küchenzeile wird in 
der Montageanleitung beschrieben. Das 
Gerät ist ausschließlich für den Einbau in 
Küchenzeilen vorgesehen.

1.3 Im Betrieb

Å Die Kühl-Gefrierkombination nicht 
über ein Verlängerungskabel an das 
Stromnetz anschließen.
Å Keine beschädigten, aufgerissenen oder 

alten Stecker verwenden.
Å Das Kabel nicht ziehen, knicken oder 

anderweitig beschädigen.
Å Verwenden Sie keine Steckeradapter.
Å Das Gerät ist für die Nutzung durch 

Erwachsene ausgelegt. Es ist kein 
Spielzeug. Kinder nicht an die Tür 
hängen lassen.
Å Das Netzkabel bzw. den Stecker nie mit 

nassen Händen anfassen. Dadurch kann 
ein Kurzschluss oder ein Stromschlag 
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verursacht werden.
Å Keine Glasflaschen oder Dosen im 

Eisfach lagern; sie können platzen, wenn 
der Inhalt gefriert.
Å Keine explosiven oder brennbaren 

Stoffe im Kühlschrank lagern. Getränke 
mit hohem Alkoholgehalt stehend im 
Kühlschrank lagern und darauf achten, 
dass der Deckel fest verschlossen ist.
Å Eis beim Herausnehmen aus dem 

Eisfach nicht berühren. Eis kann 
Kälteverbrennungen und Schnitte 
verursachen.
Å Gefriergut nicht mit nassen Händen 

anfassen. Speiseeis oder Eiswürfel nicht 
sofort nach dem Herausnehmen aus dem 
Eisfach essen.
Å Aufgetaute Lebensmittel nicht 

wieder einfrieren. Das kann zu 
gesundheitlichen Problemen bis hin zu 
Lebensmittelvergiftungen führen.

Alte und nicht mehr funktionstüchtige 
Kühlschränke
Å Wenn der alte Kühl- oder Gefrierschrank 

mit einem Schloss versehen ist, dieses 
vor dem Entsorgen des Geräts zerstören 
oder entfernen, da ansonsten die Gefahr 
besteht, dass sich Kinder versehentlich 
einschließen.
Å Dämmmaterial und Kühlmittel alter Kühl- 

und Gefrierschränke enthalten FCKW. 
Beim Entsorgen deshalb sorgfältig 
vorgehen, um Umweltschäden zu 
vermeiden.

CE-Konformitätserklärung
Wir bestätigen, dass unsere Produkte 
die Anforderungen der anzuwendenden 
Europäischen Verordnungen, Richtlinien 
und Entscheidungen sowie der 
aufgeführten Nomen erfüllen.
Entsorgung 
Das Symbol der 
durchgestrichenen ,Abfalltonne 
auf Rädern auf dem ,Produkt oder 
seiner Verpackung 
bedeutet, dass das Gerät nicht 
im Hausmüll entsorgt werden darf, sondern 
eine separate Entsorgung erfordert. Sie 

können das Altgerät kostenfrei bei einer 
geeigneten kommunalen Sammelstelle 
für Elektro- und Elektronikaltgeräte, 
z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. Die 
Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- 
bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 
können Sie kleine Elektroaltgeräte mit 
einer Kantenlänge bis zu 25 cm bei 
Händlern mit einer Verkaufsfläche für 
Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 
400 m² oder Lebensmittelhändlern mit 
einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 
800 m², die zumindest mehrmals im Jahr 
Elektro- und Elektronikgeräte anbieten, 
unentgeltlich zurückgeben. Größere 
Altgeräte können beim Neukauf eines 
Geräts der gleichen Geräteart, das im 
Wesentlichen die gleichen Funktionen 
wie das neue Gerät erfüllt, bei einem 
entsprechenden Händler kostenfrei 
zurückgegeben werden. Bezüglich der 
Modalitªten der R¿ckgabe eines Altgerªts 
im Fall der Auslieferung des neuen Geräts, 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.
Bitte Entnehmen Sie – sofern möglich – vor 
der Entsorgung des Produkts sämtliche 
Batterien und Akkus sowie alle Lampen, 
die zerstörungsfrei entnommen werden 
können.
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 
Löschung personenbezogener Daten 
auf dem zu entsorgenden Gerät selbst 
verantwortlich sind.
Verpackung und Umwelt 
Verpackungsmaterialien 
schützen Ihr Gerät vor 
Schäden, die während des 
Transports auftreten können. 
Die Verpackungsmaterialien sind 
umweltfreundlich, da sie recycelt werden 
kºnnen. Der Einsatz recycelter Materialien 
reduziert den Verbrauch von Rohstoffen 
und verringert somit die Abfallproduktion.
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Hinweise:
Å Lesen Sie die Gebrauchsanleitung 

sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 
aufstellen und verwenden. Es wird keine 
Haftung für Schäden infolge von falscher 
Handhabung übernommen.
Å Befolgen Sie die Anweisungen in der 

Gebrauchsanleitung des Geräts und 
bewahren Sie die Anleitung an einem 
sicheren Ort auf, damit Sie bei evtl. 
auftretenden Problemen jederzeit Zugriff 
darauf haben.
Å Das Gerät ist zur Nutzung im Haus 

ausgelegt und ausschließlich 
zur Lagerung bzw. Kühlung von 
Lebensmitteln vorgesehen. Es ist nicht 
für die gewerbliche oder öffentliche 
Nutzung konzipiert und nicht für die 
Lagerung anderer Stoffe als Lebensmittel 
vorgesehen. Bei Nichteinhaltung wird 
keine Haftung für eventuell daraus 
entstehende Verluste übernommen.

2 GERÄTEBESCHREIBUNG
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Die Abbildung stellt eine Übersicht 
über die Zubehörteile des Geräts dar. 

Die Zubehºrteile sind je nach Modell 
unterschiedlich.
A) Kühlteil
B) Gefrierteil
1. Kühlfachablage
2. Gemüsefachabdeckplatte
3. Gemüsefach
4.  Tiefkühlschrank obere Klappe * / Obere 

Gefrierfachschublade
5. Gefrierfachschublade
6. Eiswürfelschale
7. Glaseinschub*
8. Flaschenablage
9. Türfach
10. Weinregal*
11. Eierhalter
12.Display und Bedienfeld

* bei bestimmten Modellen

Allgemeine Hinweise:
Fach für frische Lebensmittel (Kühlteil): 
Die effektivste Energienutzung wird durch 
die Schubladenanordnung in der unteren 
Hälfte des Geräts gewährleistet sowie 
durch die gleichmäßige Verteilung der 
Regale. Die Anordnung der Türkästen wirkt 
sich nicht auf den Energieverbrauch aus.
Tiefkühlfach (Gefrierteil): Die effektivste 
Energienutzung wird durch die lagermäßige 
Einteilung der Schubladen - und 
Kastenanordnung erreicht.
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2.1 Abmessungen
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3 VERWENDEN DES GERÄTS

3.1  Information zur ‚Less Frost‘-
Technologie

Dank des Wrap-Around-Verdampfers 
(Umhüllungs-Verdampfer) bietet die 
Less Frost-Technologie eine effizientere 
Kühlung, einen flexibleren Lagerraum und 
erfordert weniger manuelle Abtauung.

3.2 Display und Bedienfeld

1 2 3 4

Verwenden des Bedienfelds
1. Temperatureinstelltaste
2.  Super-Frost-Symbol („Super-Frost“ LED)
3. Alarmsymbol (LED „Alarm“)
4. Temperaturanzeige

3.3 Bedienen der Kühl-
Gefrierkombination

Beleuchtung (falls vorhanden)
Beim erstmaligen Anschließen des 
Produkts kann sich die Innenbeleuchtung 
aufgrund von Betriebstests mit einer 
Verspªtung von 1 Minute einschalten.
3.3.1 Temperatureinstelltaste
Mit dieser Taste kºnnen Sie die Temperatur 
des Kühlschranks einstellen. Um Werte für 
das Kühlteil einzustellen, drücken Sie diese 
Taste. Mit dieser Taste kºnnen Sie auch 
den Superfrostmodus aktivieren.
3.3.2 Temperatureinstellungen
Å Damit wird sichergestellt, dass die 

Temperatureinstellungen im Kühl- und im 
Gefrierteil des Kühlgeräts automatisch 
ausgeführt werden. Es kann jeder 
beliebige Wert zwischen MIN, MAX und 
„Superfrost“ eingestellt werden. Beim 
Drücken der Temperatureinstelltaste von 
MIN bis MAX wird der Temperaturwert 
immer kleiner. Aus Energiespargründen 

empfiehlt es sich, das Kühlgerät im 
Winter mit einer kleineren Einstellung zu 
betreiben.
Å Zu Beginn ist die Temperatur des 

Kühlgeräts auf einen mittleren Wert 
eingestellt. 
Å Bei jedem Drücken der Taste wird ein 

niedrigerer Temperaturwert eingestellt, 
bis das Superfrost-Symbol angezeigt 
wird. Wenn Sie danach erneut eine Taste 
drücken, wird wieder der niedrigste Wert 
eingeblendet.

3.3.3 Superfrostmodus
Wann sollte er eingesetzt werden?
Superfrostmodus sollte dafür genutzt 
werden, Lebensmittel, die später in den 
Gefrierschrank hinzugefügt werden, schnell 
zu gefrieren, und bewahrt die Frische 
der Lebensmittel, die sich bereits im 
Gefrierschrank befinden.
Wie wird er benutzt?
Å Drücken Sie die Temperatureinstelltaste 

bis die Leuchtanzeige „Superfrost“ 
leuchtet.
Å Die LED „Super-Frost“ leuchtet, solange 
dieser Modus aktiviert ist.
Å Auf dem Typenschild des Geräts ist die 
maximale Menge (in kg) an frischen 
Lebensmitteln angegeben, die innerhalb 
von 24 Stunden eingefroren werden 
kann.
Å Die beste Geräteleistung beim Einfrieren 

der maximalen Gefriergutmenge 
erreichen Sie, wenn Sie 24 Stunden vor 
dem Einfrieren der frischen Lebensmittel 
am Gerät den Superfrostmodus 
einstellen.

In diesem Modus:
Wenn Sie die Temperatureinstelltaste 
dr¿cken, wird der Modus beendet und die 
Einstellung auf  MIN zur¿ckgesetzt.

Der Superfrostmodus wird nach 
48 Stunden automatisch beendet.



DE - 12

3.3.4 Alarmleuchte
Wenn eine Störung am Kühlgerät auftritt, 
leuchtet die LED „Alarmtaste“ rot.
Hinweis:Einige Einbaugeräte 
verfügen möglicherweise über einen 
Bereitschaftsmodus.
3.3.5 Einstelltaste Gefrieren
Wenn eine Störung am Kühlgerät auftritt, 
leuchtet die LED „Alarm“ rot.
3.3.6 Bereitschaftsmodus
Wie aktivieren?
Stellen Sie den Sollwert "MIN" ein und 
drücken Sie die Set-Taste, bis alle Leds 
dreimal blinken. 
Wie funktioniert es?
Im Bereitschaftsmodus werden alle 
Komponenten deaktiviert. Wenn der 
Benutzer im Bereitschaftsmodus die Set-
Taste drückt, blinken alle Leds dreimal, um 
anzuzeigen, dass dieser Modus aktiv ist.
Wie deaktivieren?
Drücken und halten Sie die Set-Taste 
gedrückt, bis wieder die normale Anzeige 
erscheint. Nach Deaktivieren dieses 
Modus kann die "Alarm-LED" auf dem 
Display aufleuchten, da das Gerät dann 
möglicherweise heiß ist. Die "Alarm-LED" 
schaltet sich aus, wenn das Produkt wieder 
eine ungefährliche Temperatur erreicht.

3.4 Warnhinweise zur 
Temperatureinstellung

Å Trennen Sie bei einem Stromausfall das 
Gerät vom Netz, um eine Beschädigung 
des Kompressors zu vermeiden. Es wird 
nicht  empfohlen, Ihren Kühlschrank in 
Umgebungen zu betreiben, die außerhalb 
der angegebenen Temperaturbereiche 
liegen. So vermeiden Sie Schäden an 
den Gerätekomponenten.
Å Die Einstellung der Temperatur sollte sich 

nach der Häufigkeit des Türöffnens, der 
Menge des K¿hlguts im Gerªt und der 
Umgebungstemperatur am Aufstellort 
des Kühlgeräts richten.

Å Nach dem ersten Einschalten benötigt 
das Gerät 24 Stunden, um die 
Betriebstemperatur zu erreichen. Öffnen 
Sie während dieser Zeit nicht die Tür 
und füllen Sie das Gerät nicht mit großen 
Mengen an Lebensmitteln.
Å Eine Verzºgerungsfunktion von 5 Minuten 

verhindert Schäden am Kompressor des 
Kühlgeräts, wenn das Gerät an das Netz 
angeschlossen bzw. vom Netz getrennt 
wird oder die Stromversorgung ausfällt. 
Nach 5 Minuten nimmt das K¿hlgerªt den 
Normalbetrieb auf.

Klimaklasse und -definition:
T (tropisch): Dieses Kühlgerät ist für den 
Einsatz bei Umgebungstemperaturen von 
16 bis 43 °C vorgesehen.
ST (subtropisch): Dieses Kühlgerät ist für 
den Einsatz bei Umgebungstemperaturen 
von 16 bis 38 °C vorgesehen.
N (temperiert): Dieses Kühlgerät ist für 
den Einsatz bei Umgebungstemperaturen 
von 16 bis 32 °C vorgesehen.
SN (ausgedehnt temperiert): Dieses 
Kühlgerät ist für den Einsatz bei 
Umgebungstemperaturen von 10 bis 32 °C 
vorgesehen.

3.5 Zubehör

Die Darstellungen und Beschreibungen 
im Abschnitt über Zubehör können je 
nach Modell von Ihrem Gerät abweichen.
3.5.1 Eiswürfelschale(bei einigen 
Modellen)
Å Füllen Sie die Eiswürfelschale mit 

Wasser und legen Sie sie in das 
Gefrierteil.
Å Wenn das Wasser vollständig gefroren 

ist, können Sie die Schale wie in der 
Abbildung gezeigt umdrehen, um die 
Eiswürfel zu entnehmen.

























 

Entsorgung 

Das Symbol der durchgestrichenen  
          Abfalltonne auf Rädern auf dem 
          Produkt oder seiner Verpackung 
bedeutet, dass das Gerät nicht im Hausmüll 
entsorgt werden darf, sondern eine separate 
Entsorgung erfordert. Sie können das Altgerät 
kostenfrei bei einer geeigneten kommunalen 
Sammelstelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte, 
z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. Die Adressen 
erhalten Sie von Ihrer Stadt- bzw. 
Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie 
Elektroaltgeräte beim Kauf eines neuen Geräts der 
gleichen Art und mit derselben Funktion bei einem 
stationären Händler unentgeltlich zurückgeben. 
Bezüglich der Modalitäten der Rückgabe eines 
Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen 
Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 
 
Bitte Entnehmen Sie ñ sofern möglich ñ vor der 
Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und 
Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 
entnommen werden können. 
 
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 
personenbezogener Daten auf dem zu 
entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind. 
 
Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher 
Entsorgung Umwelt und menschliche Gesundheit 
gefährden können. Das Materialrecycling hilft, 
Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. 
Durch die getrennte Sammlung von Altgeräten und 
deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung 
negativer Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit bei. 

 

 
 
Entsorgung 

Das Symbol der durchgestrichenen  
Abfalltonne auf Rädern auf dem  

Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, 
dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden 
darf, sondern eine separate Entsorgung erfordert. 
Sie können das Altgerät kostenfrei bei einer 
geeigneten kommunalen Sammelstelle für Elektro- 
und Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, 
abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 
Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 
können Sie Elektroaltgeräte kostenfrei bei Händlern 
zurückgeben, die Geräte dieser Art im Sortiment 
führen. Bezüglich der Modalitäten der Rückgabe 
eines Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen 
Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

Bitte Entnehmen Sie ñ sofern möglich - vor der 
Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und 
Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei 
entnommen werden können. 

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 
personenbezogener Daten auf dem zu 
entsorgenden Gerät selbst verantwortlich sind. 

Élimination des déchets 

Le symbole de la poubelle barrée sur le 
produit ou son emballage signifie que 
líappareil ne doit pas être jeté avec les 

ordures ménagères, mais doit être éliminé 
séparément. Vous pouvez vous débarrasser 
gratuitement de líancien équipement dans un point 
de collecte qui accepte les anciens appareils 
électriques et électroniques, par ex. une 
déchetterie. Vous trouverez les adresses auprès de 
votre commune ou sur le site RecyclingMap.ch. 
Vous pouvez également renvoyer gratuitement les 
anciens appareils électriques aux revendeurs qui 
ont des appareils de ce type dans leur gamme de 
produits. Veuillez contacter votre revendeur pour 
savoir comment retourner un ancien appareil lors 
de la livraison du nouvel appareil. 
Veuillez retirer - si possible - toutes les piles et 
batteries ainsi que toutes les ampoules qui peuvent 
être retirées de manière non destructive avant de 
vous débarrasser du produit. 

Nous attirons votre attention sur le fait que vous 
êtes vous-même responsable de la suppression 
des données personnelles sur líappareil à éliminer. 

Smaltimento 

Il simbolo del bidone della spazzatura 
barrato riportato sul prodotto o sulla sua 
confezione  

indica che líapparecchiatura non deve essere 
smaltita con altri rifiuti domestici, ma richiede, 
invece, uno smaltimento differenziato. È possibile 
smaltire gratuitamente le vecchie apparecchiature 
presso un punto di raccolta comunale idoneo per le 
vecchie apparecchiature elettriche ed elettroniche, 
ad es. un centro di riciclaggio. Gli indirizzi possono 
essere ottenuti dalla città o dal governo locale. In 
alternativa, puoi restituire gratuitamente i vecchi 
elettrodomestici ai rivenditori che hanno 
elettrodomestici di questo tipo nella loro gamma di 
prodotti. Contatta il tuo rivenditore in merito ai 
metodi che è possibile utilizzare per restituire un 
vecchio apparecchio al momento della consegna 
del nuovo apparecchio. 

Rimuovi, se possibile, tutte le batterie e gli 
accumulatori nonché tutte le lampade che 
possono essere rimosse in modo non distruttivo 
prima di smaltire il prodotto. 

Vorremmo sottolineare che sei tu stesso 
responsabile della cancellazione dei dati personali 
sul dispositivo da smaltire. 
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